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70. szám. értesítő. 1838.
3) Eggenberger József ’s minden más hiteles könyvárusnál a’ két liazaban kapható:

Magyar és Német
ZSEB-SZÓTÁR

közre bocsátja 
A’ M. Tud. Társaság.

Első vagy is magyar-német rész, VIII és 792 lap, irópapiroson 3 ft. postapap 3 ft. 30 kr. cp. Második 
vagy is német-magyar rész, IV és 844» lap , irópap. 3 ft. postapap. 3 ft. 30 kr. ep.

Folyvást előfizethetni az academia’ folyóiratára is illy czím alatt:

T1IBOMÁMTÁ1
közre bocsátja 

A’ M. Tud. Társaság 
Egy évi folyamat’ ára 4 ft., velimien 6 ft. cp.

Az academia’ egyéb legújabb kiadásai:
Első oktatásra szolgáló Kézikönyv, vagy is a’ legszükségesebb tudományok’ összeséire val­

lási különbség nélkül stb. Elsőrangú pályamunka. Irta Edvi Illés Pál. Második bővebb kiadás. Első kötet: 
Közhasznú olvasókönyv. Irópap. 3Gkr., uyomt. pap. 30 kr. cp.

Vezérkönyv az elemi nevelés és tanításra, vallási különbség nélkül stb. másod rendű pálya­
munka. Irta Warga János. Első kötet: Az elemi nevelés alapvonaljai, fali olvasó táblákkal együtt 50 kr. cp. 
Második kötet: Az elemi tanulmányok’ alapvonaljai, Magyarország’ földképével, ’s irásmintákkal együtt 1 ft. 12kr.

Fali ABC és olvasó táblák prof. Warga Jánostól. 20 kr. cp.
Magyar helyes irás és szó ragasztás főbb szabályai. A’ m. tudós társaság’ különös használa­

tára. 3dik kiadás. 10 kr. cp.
Rhetorical és a estheticai Leczkék. Blair Hugo után Kis János. Első kötet, postapap. 2 ft 

nyorat. pap. 1 ft. 40 kr. cp.
A’ moldvai magyar Telepekrül. A’ m. tud. academia elébe terjesztve P. G égő Elek 1. tag ál- 

lal, Mohlvaország földképével együtt postapap. 1 ft 40kr., uyomt. pap. 1 ft. 20 kr. cp._____________________ j)

3J Figyelmeztetés a „Természetre“
Folyóiratunk két első évnegyede végének közeledtével bizodalmasan kérjük mind fel évi , mind évnegyed! elő­

fizetőinket, hogy buzgó igyekezetünket folyvást gyániolitni, ’s további rendeléseiket lapjaink iránt minélejőbb meg­
tenni méltóztassanak. L j előfizetőinknek, kik talán kezdetiül óhajtanák megszerezni folyóiratunkat, eddig megjelent 
hat mii-mellékletünkkel együtt, szolgálhatunk még hiánytalan példányokkal. Megrendelhetők lapjaink minden kir. 
postahivatalnál ’s Eggenberger és Ileckenast könyvárusoknál, évnegyedenkint helyben 2 frt. 30 kr., vidékre 3; fel­
évre helyben 5, vidékre 6 ezüst forintjával.— Alkalom által, sőt postán bermentve teendő rendelményeket is, leg- 
Mztosabban önmagához (Pest, Leopold-utczai lloltenbiller-liáz 2dik em.) intéztetni kér a szerkesztőség. 3)

5) A’ hetenként háromszor megjelenő
'ATHEJTAEUJtl és EIGYELJttEZÖ 

tudományos, szépliteraturai és critical folyóiratok’ idei 
második fél évére (78—80 ív , rajzokkal) még folvúst 
előfizethetni minden kir. postahivatalnál, valamint llécs- 
ben t. Barkasy Imre udv. ágens urnái, Kolosvárt az Erdé­
lyi Híradó’ hivatalában 5 ff. 48 kr.p. p., veimen 7 ft 48 kr- 
ral. Helybeli ára 5 és 7 ft. A’ kir, postáknak köszönetül 
hét példánytól egyet ajánlunk. — Mai számunk mellett 
három éhes kőru. jelent meg, a’ budapesti Duna’ tér ké­
képeit és Vásárhelyi Pál hid-tervét tárgyazó. — Pest, 
augusztus 19kén 1838.

Scheitels I *ö !■ ö s in a rtij , Bajza. 6) 2

2) Pesttől mintegy négy órányira jfekvő alsó-dabasi ca­
sino épületében levő ’s a’ korcsntáros lakásán kívül több 
vendégszobával , ’s tágas istállókkal ellátott vendégfoga­
dó , f. é. sept. 23án tartandó árverés utján árendába ada­
tik , a’ feltételeket helyben a’ casino elnökénél megtud­
hatni. 2 I

2) Hecken a st Gusztáv pesti könyvkereskedésé­
ben vácziutczában 30.ük sz. alatt megjelentés kapható : 

A’ 1$ u d a ’s Pest 
r közt építendő
l l I ti . Ff i (l

tárgyában kinevezett országos küldöttség munkálatai.
f Isii l iizlemény.

Nagy 8rét, Pest, 1837 Velin papirosán borítékba fűzve 
1 forint pengő. 2)

2) Főm. Grassalkoxirli hgsége gazdasági kormánya 
résziről ezennel közhitül adatik, hogy jövő sept. tikén 
Gedellőn a’ gazdasági igazgatóság irószobájában a’ szokott 
regg. órákban. az utolsó nyiréstől kezdvén két egymás­
után következő esztendőre minden urodalmiban esendő 
juhbőrök, árverés utján a’ többet ígérőknek ugyan a’ 
fon érdeklett helyen, akár mikor megnézhető feltételek 
slatt, aital adatni fognak; ezen árverésen részt venni szán­
dékozók 200 pgő frl bánat, ’s 1000 pgő forint cautio- 
val ellátva, melly az árverés után azonnal lefizetendő 
lesz, illendően me ghivatnak. jx



-rjé

II i r d e t m é n y. Alulirt, tapasztalásánál fogva, 
következőkre, kiknek illyesekre történetből szükségük 
volna, ’s méhtőbe esett birkák orvoslása végett bátor ma­
gát ajánlani. Nem különben a" szörf érgektül meglepett 
bii kakon és bárányokon kész segít ni, bátor a' bárányok­
nál Uviuromlással legyen is c nyavalya kapcsolatban. Szín­
it operatioáltal teendő kergős bárányok nagyobb részinti 
hely rehozat ását is tűrhető egyezés mellett kívánja megmu­
tatni. Híveseket használni kívánó fő rendek a’ méhtő ellen 
meg kimutató szereket, midőn meg ezek kapható', a’többi 
I/ rí fehér ürömmel és kendermag-polyvával magokat 
elláthatjuk. Levelüket pedig bérmenten Horváth József 
több família volt tiszttartója czime alatt elküldeni méltóz- 
*a: hatnak Pestre, halpiavzon 8 1 sz. alatt Keinlein János 
szabómester úrhoz 2ik emeletbe.

E’ gyógyítások minélelóbb ’s legfölebb decem. tjéig 
f ivt.llolhatók. A’ kergősek pedig mindenkor javíthatók.

1) Volt Inkey Antal ur , most Sidó József ur Józsefkiil- 
\árosban, Józsefutczában, 1000 szám alatti háza s kertje 
sz.kir.Pest város telekbirói hivatalában sz. Mihály hó(sep.) 
22én árverésen el fog adatni. 3}

1) Sz.kir. Debreczen városban minden további követelő 
jj:,s:d eladandó egy fiiszer- és fösték-kereskedés ; venni 
kívánók bővebb értesítés végett, bérment levelek által a’ tu­
lajdonos Lintzmajer Ferdinándhoz forduljanak. 3)

1) T. Zemplénymegyei Nagy - Patak mvárosban levő 
I; u'- suiuk, vendégfogadok aljassal, halvám, vásári hely- 
[ .'nz-beszedés , sörléshus-ái ulás, malmok, mészárszékek, 
ás más haszonvételek a* nevezett város által í. é. sept: 24kén 
,. ggel ls39,lSit)’s 1841 évekre árverésen haszonbérbe
fognak adatni. 3)

1) Haszonbérbe adatik jövő szent Mihálytól kezdve 10 
e- ztendöre Temesvár ’s Lugos közt az országút mellett fek- 
i ó i) Tuvár helység harmadrésze, melly 1247 urasági le­
iek: ő! 53',, feiheiyes jobbágyból, és a’ királyi vagyis ura-
• ági harmadrész jövedelemből áll. Bővebb tudósítást ve­
hetni Budán, a’ varban, boldogult t. Ileményi Ignácz kir. 
helytartói ágens özv egyénéi országulzaban 12.» sz. a. 3)

Alulirt kötelességének tartja az emberiség javáért koz- 
1,1; ve tenni, hogy ns Ham gart Bálint ur seborvos, és szülész 
mester több esztendeig kínosan tarló rákfenéé lábfekelye-
• ueí , mellv a' legtudósabh orvosok rendeléseikre is dac/o- 
san dúlt, tökéletesen kigyógyitá legyen két hónap lefolyása 
alatt. Melly szerencsés , ’s rám ne -ve jótékony gyógyítá­
sért a" fönemlitelt orvos urnák hálámat fejezem ki; és 
felebaráti szeretefét ’s orvosi szorgalmát minden illy haj­
ban sinlődőnek ajánlom. Lakása vagyon Budán Yizivú- 
rosban i25 sz.a. Boór-házhan. Budán, aug. Síikén 1838. 
Preysz Yincze budai hidvámszedő.

Ellennyilatkozás!
3 j Azon óvás’ megczáfolására , mellyel feleségem, szü­
letett Walter Erzsébet, a’ Jelenkor CGik, 67ik, Hazai ’s 
külföldi Tudósítások 12ik. I3ik, Ilik, a" Hirnök Glik, 
Göik, és G6ik , ’s a’ budai német újság Glik számában 
kinvomatott, ezennel kinyilatkoztatom : ,,!Iogy én a’ne­
vezett óvásban megjegyzett adósságokat az engedmény 
következésében engem illető jogomnál fogva már f. évi 
januárban és folytatólag februárban beszedtem és az ere­
deti kötelező leveleket, mind t. Szental urnák, mind Engel 
asszonyságnak is visszatérítettem. melly obligátiókat az

illető adósok respectivustörvényhatóságaiknál régen ex- 
tabuláltatták is. Ezsinór-méilékül szolgáljon feleségem­
nek , született \\ alter Erzsébet asszonynak. Költ Pesten 
auguszt. 23án 1838. Dr. Majorszky János, h. ügyvéd.

3) Haszonbérlés. X. Temes megye áltál zár alá
vett Temesvárról Erdélybe vivő posta cs országútiéi fél 
órányira, ugyancsak Temes megyében fekvő, Andreo- 
vics nemzetségét illető Petrov őszelő nevű falu l ó egész , 
42 fél, és 34 fertályos jobbágy telekből, GO házas zsel­
lérből , 50 hold dézmás , és 20 hold majorsági szőlők­
ből, 40 hold majorságbeli szilvásból, 09 hold sorgalom, 
300 hold majorságbeli szántóföldből, 100 hold rét­
ből, És 800 hold erdőből, járuló úrbéri s egyóbnemü 
haszonvétellel, nem különben bolt, húsvágási, mindenféle 
italok ki mérési, pálinkaégetési, ’s egyéb úri jogokkal, 
f. é. novein. lső napjától kezdve G egymás utáni eszten­
dőre f. é. sept, 17én délelőtti órákban Petrovoszelo hely­
ségben tartandó közárv erésen , az akkor felolvasandó , s 
előre is Paulovics Konstant fáblabiro ’s zárgondos urnái 
Temesvárod megolvasható feltételek mellett n. femes 
megye jóváhagyása fent art ásóval, bérbe fog adatni. Bér­
be venni szándékozók a’ kitett határidőre elegendő bizto­
sítással megjelenésre felszólittatnak. Temesvár, auguSzt. 
8 kán. 1838. £)

4) LAKVÁLTOZTATÁS. Alólirt tisztelettel jelenti, 
hogy lakását a’ v áczi-uti Postl-házba tévé át a' két szere- 
csen-utcza szögletén , ’s ajánlja nagy mennyiségű zongo­
ráit , mellyek jósága és tartósságáért kezeskedik. Pest, 
augusztusban 1838. Potter V. polg. zongorákészilő 4)

‘2) Mélt. özv. Kandó Gábor:- é, szül. Bernát Zsuzsanna 
assz., t. Pest megyei Tas helységben fekvő szép nemesi 
birtoka, f. év sz. Mihály napján , több évre , árv erésen 
haszonbérbe fog adatni : az azt kivenni kívánók, a’ 
mondott árverésre,Tasra, reggeli órákban meghívútnak, 3)

2) Debreczen, Eger és Gyöngyös közt bizonyos mvá- 
rosban egy gyógyszertár minden hozzá tartozóv al akár G 
évre bérbe , akár pedig örök áron eladandó. Bővebben ér­
tesülhetni Pesten Török Fridiik füszerárosnál vácziut- 
czában a’ kék egyszarvúnál. 2)

2) T. Fehér megyében keblezett m. Zichy János gr. örö­
kösei nagy-lángi majorságában 80 d, nemesitett számfii- 
lötii hágókos meghatározott áron naponkint eladatik. 
N. Lángon aug. 27kén 1838. 3)

2) Főm. gyaraki Gvassalkov ich hg gazdasági igazgató­
sága résziről ezennel közhírré tétetik: hogy Gedellőtüi 
félórányi távolsága baba ti majorban 17 darab különféle 
nemű és korú Schweiz! marha , f. év sept. 13kán szokott 
délelőtti és utáni órákban árverés útján készpénzleiizetés 
mellett cl fognak adatni, a’ venni kívánók a’ fenkiteit 
napra és helyre illendően meghivatnak. 3)

4) Schaudt András pesti polgári harangöntő mes­
ter tisztelettel jelenti a" nagyérdemű közönségnek: hogy
volt lakását ’s műhelyét kerepesi utón fekvő Beleznay
kertből, Terézia külvárosban levő nagy kereszt utczába
(melly a’ „Mátyás király3 4 * * * * * * 11 czimü vendégfogadó ’s kávé­
háznak irányában fekszik} 344ik számú tulajdon házába,
által tette; — ajánlván magát mindeneim! ah ármi nagy­
ságú harangoknak: p. o. 100, 80, 52, 31 , 21 mázsáig ;
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továbbit vizipuskáknak , gőzmaschináknak’s a’ t. becsüle­
tes, tarlós "s pontos elkészítésére. Kisebb harangok is 
3 fonttól kezdve 300 fontig,—gyertyatarlók, hamvvévők , 
réz téglázók , mozsarak, kútcsigák, ’s egyéb éi ez és sár­
garézben készítmények , naia mindenkor készen ’s leg- 
illendóbb áron kaphatók, — valamint akár ininémü el­
repedt , vagy tűzveszély által megrongáltatok harangok, 
és egyéb régi érez ’s sárga réz, vagy uj készítmények­
kel csekély pénzbeli pótlék melleit nála becserélhetők . 
'.agy kész pénzért eladhatók. (ti

2) Bor á r v e r é s. (543.) A' mgos szegzárdi 
mod. részérül közhiriil tétetik, hogy f é.sept. 1 Óén szeg­
zárd mvárosban 3032% akó vörös, főkép 1834ki termé­
sű, ó bor, árverés utján a’ legtöbbet Ígérőnek fensőbb 
helybenhagyás fentartásával hordónkint ugyan, de mégis 
hordó nélkül, eladatni fognak, hogyha azonban elfogad­
ható Ígéretek tétetnek a’ vevő megvett borait készpénz 
fizetésért azonnal is átveheti. A’ borok elhordására a’ ve­
vőnek robot is fog adatni, ha minden egy napi 2 vonó 
marhával megteendő , a’ távolságot meg nem haladó fu­
varért 20 pp. krt fizetem! — kiknek tehát bort venni szán­
dékuk van, illendően megkéretnek, hogy szükséges bá­
nat pénzzel,minden idiótái egy v.forintot számítván, ellátva, 
a' meghatározott időre megjelenni ne terheltessenek, hol 
a’ kötendő szerződés föltétel előre is átnézhetek. Költ Szeg. 
szárdon aug. 11 kén 1838. Laniczniger Ferencz m. k. 
tiszttartó. " ' 3)

V) Zsoldos György
ajánlja fehérneműk és hímzett áruk kereskedését 

mngyur Ovssiägcsimcrhetz“ 
uj czimer alá helyzé át az uriutezai Pyrker-házba. 12)

3) (17614. ) 11 i r cl e t m é n y. A’ nm. m. kir.
udv. kam. rendelésiből a* megürült esztergami érsekség 
részérül közhírré tétetik, hogy többféle urodalmi javak, 
jövő esztendei január lső napjától három egymásután] 
esztendőre, alulirt helyeken, és napokon tartandó árve­
rés utján haszonbérbe adatnak, és ugyan is :
1. Az esztergami (irodalomban, septem. tűén 
Esztergámban az érseki residentiában :

a) Esztergáin érseki városban, a’fél észt, bormérés.
I)) A’ párkányi úrbéri korcsma.
c) Börzsönyben a’mészárszék, hozzá far!ózó 5% hold­

ból álló földekkel, és 2% hold réttel.
(1) Kemenczén a’ kovácsműhely, utána 4% holdból 

álló föld.
e) Berneczei helységben az egész észt, pálinkamérés.
f) Magyar, és iiémet-szölgyényi mészárszék, hozzá 

tartozó 48% hold szántófölddel, és három hold réttel.
g) Muzslárban a" pálinkamérés hozzá kapcsolt 11'j3 hold­

ból álló szántóföldekkel, kukoriczással, kenderessel- 
és 11% hold réttel.

h) A’ mocsi mészárszék 11% hold szántófölddel, 1 hold 
réttel, egy kukoriczással, és házi kerttel.

2. Az érsek-újvári u r o d al o m b a n: sept. lökén 
Ersek-ujvárban (Nyifra megyében)

a) Az érsek-újvári 13 kerekii malom, hozzá tartozó 
lakással, házi kerttel, kenderfölddei, és 4 holdas 
kukoriczással.

b) Az udvardi mészárszék 35 hold szántófölddel, és 21) 
hold réttel.

c) Ugyan ott az uraság boltja, házzal együtt.
d) Tardoskedden a’ nagy vendégfogadó, egész eszten­

dei bor és pálinkaméréssel, hozzá tartozó 58 hold

szántófölddel, 3 hold réttel, 3 hold kukoriczással, 2 
hold veszszőssel, és évenkint osztályba jutni szokott 
60 kéve náddal.

e) Ugyan Tardoskedden a’pálinkainérés, uraság házzal.
f) Szeműn a’ korcsma % évi bor, ’s egész esztendei 

pálinka , és serméréssel.
g) A’ szeműi kovácsmúhely két holdból álló szántó­

földdel és négy hold réttel.
h) Perbetén a vendégfogadó, mindennemű ital egész 

évi kimérésével, és pálinkafőzéssel, hozzá tartózó 
féltelki 60 pozs. mérő alá való szántóföldéi, 3pozs. 
inérős kukoriczással, 1 pozs. mérös kenderessel, ret­
te!, 1 % pozs. mérős házi kerttel és káposztással,

3. A’ gutái (irodalombansept, 12diken Mocsári 
(Komárom megyében)

a) Gúlán a’ mészárszék lakással s hozzá kapcsolt fé- 
telki szántófölddel egy 25 kaszás réttel és kuklo 
riczással.

b) Mocson a’ vendégfogadó mindenféle italok egész 
évi mérésével, és hozzá tartozó három vetőre felosz­
tott 25 holdbul álló szántófölddel, hat hald réltei és 
*|8 hold káposztással.

c) Tardosan a’ (idik számú márványbánya;
- d) — 7dik — — — — -

e) Bálványszakállasi pusztán 100 tűidből allo retseg 
úgynevezett Császárrét.

f) Kávái háti puszta.
4. A’ drégelyi (irodalomban: September lsején 
Déjtáron (Nógrád megyében)

a) Vadkert mvárosban a’ vendégfogadó egész évi sza­
bad bor, ser és pálinkaméréssel, azon kívül 18% hold 
szántófölddel, 2 kaszás réttel, kenderessel, burgo­
nyással, kukoriczással, káposztással, es házi kerttel.

b) Ugyan ottan egy az urodalmot egy harmadrészben 
illető és Lokos vizén helyheztetett négy kerekű ma­
lom 6% szántófölddel, % holdas kenderessel, búr 
gonyással, és két kaszás réttel.

c) í ionion a’ vendégfogadó egész évi szabad bor . és 
pálinkaméréssel, nemkülönben 9 hold szántófölddel, 
*2 kaszás réttel, egy dohányossal, káposztással, e-> 
két kerttel.

d) Ugyan ottan az Ipoly vizébeni halászat.
e) Hidvégen a’vendégfogadó egész évi bor és pálinka- 

méréssel, hozzá tartozó 9% hold szántófölddel, es 
4 kaszás réttel.

5. A’ nagy-sallóiurodalo inban: sept. 7dikdn 
Xagy-Sallo mvárosában (Bars megyében)

a) Kétyen a’ mészárszék lakással, 16% hóin szántó­
földdel, kukoriczással, kenderessel, és egy kaszás 
réttel.

6. A’ nagy-szombati uro dalomban: sept. ISán 
Chinorányban (Nyitra megyében)

a) AJ chinorányi vendégfogadó, es mészárszék, szabad 
bor, és pálinkaméréssel.

b) A’ ribényi vendégfogadó szabad bor s paimkai.ie-
réssel. . , - , ., .

(’• javakat kibérlenl szándékozok, mind a magok jovi- 
seletükről, mind elégséges vagyonukml hiteles bizonyít- 
vány okát magokkal hozván, a szükséges, es bérlendő 
javakra mérsékelt bánatpénzzel ellátva fenirt napokon, es 
helyeken reggeli 9 órára megjelenni ezennel hivatalosak. 
— A’ haszonbérlés feltétéi, árverés alkalmával is fognak 
u-ryan hirdettetni, mindazonban pedig az érseki szamve- 
vevői hivatalnál előre is megtudhatok. Budán augusztus 
főikén 1838. áJ
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